
NOTARÍA
DÉCIMA
PRIMERA    

   

State of California
Secretary of State

 

APOSTILLE .
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

 

1. country: United States of America
Pays / País:

 
This public document
Le présent acte public / El presente documento público

 
2. has been signed by

a été signé par Jennifer Jaye Fraser
ha sido firmado por

 

3. acting in the capacity of Notary Public, State of California
agissant en qualité de

quien actúa en calidad de

 
4, bears the seal | stamo of

est revétu du sceau / timbre de Jennifer Jaye Fraser, Notary Public, State of California
y está revestido del sello / timbre de  
 

 

 

 

Certified
Attesté / Certificado

5. af 6. the

afen Los Angeles, California -

|

tefeldía

|

5th day of December 2014

7. by Ls
Secretary of State, State of California

par/ por

— +
8. No 71105

sous no

bajo el:número

 

10, Signature: Letes Bone
Signature:

Firma:

9. Seal / stamp:
Sceau/ timbre:

Sello / timbre:

  

 

   
 

This Apostille is the trilingual mode! Apostille Certificate as suggested by the Permanent Bureau and developedin response to the 2009
Special Commission on the practical operation of the Hague Apostille Convention.
This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and,
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears.

This Apostille does no! certify the content of the documentfor which it was issued.
This Apostille is not valid for use anywhere within he United States of America, its territories or possessions.
To verify the issuance of this Apostille, see: www.sos.ca.oov/business/notary/apostille-search/.

 
Cette apostille est le modéle d'Apostille trilingue tel que suggéré par le Bureau Permanent et élaboré en réponse á fa Commission

spéciale de 2009 surle fonctionnement pratique de la Convention de La Haye Apostille.

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi et, le ces échéant,
Pidentité du sceau ou timbre dont cel acte public est revétu. Cette Apostille ne certifñie pas le contenu de "acte pour Jequel elle a été émise,

L'utilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au États-Unis d'Amérique, ses ferritoires oU possessions,
Cetle Apostille peut étre vérifiée a Padresse suivante: www.sos.ca.gov/businessinotary/apostille-search?,

 
Esta apostilla es el modelo trilingúe Certificado de Apostilla según lo sugerido por la Oficina Pesmanente y desarrollado en respuesta a
la Comisión especial de 2009 sobre el funcionamiento práctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla
Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma,la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su

caso, la igentidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido.

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió,
No esválido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de América, sus lerritorios o posesiones.

Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: www.sos.ca.oov/businessfnotary/apostille-searchí,

Sec/State Form NP-40 LA (11/2011) —



 
  

  

CALMFORNIA ALIL-PURPOSIE

CERTIFICATE OF ACKNOWLEDGMIENT

State of Califomia

County of Los Angeles

Jennifer Jaye Fraser, Notary Public
(Here insert name and lille of (he officer)  

mo, o. .
, ' -personally appeared __” ptAea ,

who proved to me on the basis ofsatisfactory evidence to be the personés) whose namets(Gsfare subscribed to
the within instrument and acknowledged to me that (.efbhe/they executed the same in (is)herkthcir authorized

capacityGes) and that byQishherltheis signaturets) on the instrument the personts), or the entity upon behalf of

which the personés) acted, executed the instrument.

I certify under PENALTY OF PERJURYunder the lawsof the State of California that the foregoing paragraph

is true and correct.

JECERrERSAVE FRASER b

 Natory Pualis oi ó
Les Argaler Counky E

/ yy Comm. Engises Sep. 1,Ef
   WITNESS my. hand and-official seal.

AA O AA
- ¡A Z = Notary Seal

Signatureof Notary Public ( » )

HSA =—0

ADDITIONAL OPTIONAL INFORMATION 4

INSTRUCTIONS FOR COMPLETING THIS FORM
Any acknowledgment completed in California must contain verbiage exactly as      

      

DESCRIPTION OF THE ATTACHED DOCUMENT appears above in the notary section or a separale ácknowledgment form must be
Tr. Rato K a y properly completed and attached to that document. The only exception is if a

EN z pl =7 s A document is to be recorded outside of California. In such instances, any alternative

acknowledgment verbiage as may be printed on such a document so long as the
verbiage does not require (he notary to do something that is ¡legal for a notary in
California (i.e. certifying the authorized capacity of the signer). Please check the
document carefully for proper notarial wording and attach(his form ¡freguired.

 

 

 

 

 

 

Lo Lah o State and County information must be the State and County where the document

Number of Pages Document Date AA: signer(s) personally appeared before lhe notary public for acknowledgment.
Boa A MO AA A Vai pS ; o Date of notarization must be the dale that the signer(s) personally appeared which
AMA O A ARA ULA must also be the same date the acknowledgment is completed.

(Additionalinformation) A e The notary public must print his or her name as it appears within his or her
! commission followed by a commaand then your title (notary public).

a Print the name(s) of document signer(s) who personally appear al the time of
notarization.

CAPACITY CLAIMED BY THE SIGNER o Indicate the correct singular or plural forms by crossing off incorrect forms (i.e.
O. -Thdividual y7 he/she/ineyy is /are ) or circling the correct forms. Failure to correctly indicale Lhis
Z e information may lead to rejection of document recording.

UU Corporate Officer o The notary seal impression must be clear and photographically reproducible.
Impression must not cover text or lines. if seal impression smudges, re-seal if a

(Tide) sufficient area permits, otherwise complete a different acknowledgment form.

Partner(s) e Signalure of the notary public must match the signature on file with the office of
the county clerk.

Attorney-in-Fact ** Additional information is not required but could help to ensure this
Trustee(s) acknowledement is nol misused or attached to a different document.
Other «+ Indicate title or type of attached document. number of pages and dale.

**  Indicate the capacity claimed by the signer, lf the claimed capacity is a
corporateofficer, indicate the title (¡.e. CEO, CFO.Secretary).

o Secure)yatlach this document to the signed document

0
0
0

   
 

 

 

2014 - www.queenbeenotary.com | 310.877.3800
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-.OTARÍA
DÉCIMA

-7 PRIMERA
QUITO - ECUADOR

NOTARÍA
DÉCIMA
PRIMERA

  
         

State of California
Secretary of State   

  

 
Ya, SS

APOSTILLE DoFL
(Convention de La Haye du 5 octobre 18961)

 
1. Country:

Pays / País:
United States of America

 
 

This public document
Le présent acte public / El presente documento público

 
2. has been signed by

a été signé par Jennifer Jaye Fraser
ha sido firmado por

 

3. acting in the capacity of Notary Public, State of California
agissant en qualité de

quien actúa en calidad de

 
4. bears the seal / stamp of

est revétu du sceau / timbre de Jennifer Jaye Fraser, Notary Public, State of California
y está revestido del sello / timbre de  
 

 

  
 

 

Certified

Attesté / Certificado

5 at 6. the

" 4/en Los Angeles, California le/eldía

|

4th day of December 2014

, 7. by a
. Secretary of State, State of California

par / por
. ta A

. [8 No 171864
- sous no

bajo el número

 

9. Seal / stamp:
Sceau/ timbre:

Sello / timbre:

10. Signature: Delas A
Signature:

Firma:   

 

  
 
This Apostlille is the trilingual model Apostille Certificate as suggested by the Permanent Bureau and developed in response to the 2009

Special Commission on the practical operation of the Hague Apostille Convention.

This Apostille only cerlifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and,

where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public documentbears,
This Apostille does nal certify the content of the documentfor which it was issued,
This Apostille is not valid for use anywhere within the United States of America, its territories or possessions.
To verify the issuanceof this Apostilie, see: www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search!,

 
Cetle apostille est le modéle d'Apostille trilingue tel que suggéré par le Bureau Permanentel élaboré en réponse á la Commission

spéciale de 2009 surle fonctionnement pratique de la Convention de La Haye Apostille,
Cefte Apostille afteste uniquementla véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de lV'acte a agi el, le ces échéant,
l'identité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu, Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise.
L'utilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au États-Unis d'Amérique,ses territolres oú possessions.
Cette Apostille peu! étre vérifiée á l'adresse suivante: www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search,

 
Esta apostilla es el modelo trilingie Certificado de Apostilla según lo sugerido por la Oficina Permanente y desarrollado en respuesta a
la Comisión especial de 2009 sobre el funcionamiento práctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla

Esta Apostilla certifica Únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su
caso,la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido.

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió.
lo es válido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de Aménca, sus territorios o posesiones,
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search?.

 

Sec/State Form NP-40 LA (11/2011)



 

 = a =- ¿e pa 2. o:O=AAAAAAAAAAAAAAAAAAA AA

 

COPYCERTIFICATION BY DOCUMENT CUSTODIAN

LAAAADO , Of legal age, being first duly sworn, hereby
 

Name of documeñtcustodian

Swear(or affirm) that the attached reproduction of

 

 

Is a true and exact copy of the correct and complete original document.

 

er” 7

' " 2 Signatursof document custodian (affiant)h 8
4 (

State of California

s YAx
LA o o - Mos

County of “PY PILA IÓ
os 4

x

A

- = 4

. . AN ON C . - .
Subscribed and swornto (or affirmed) before me on this" dayof_ (10 rolio,A X == -

 

( Ll o NA eS A
MENTAL PO NA oy Es Noii Y LS A, VOS V NS CO2017 by AAAa ARA

, a 1 1 5
7 A

proved to me on the basis of satisfactory evidence to be the person(s) who appeared before me.

 

SAS

   

 

  
 

    

A s 4 ma , ES ” * y

MESS: te Via Aa LA 2 a 2 poi . ! . ns aeAEsA E ATAA AAARAAR

DA a P A z ñ Apd y Descriptionof documents o A Lora :
NL AeAMOA A z .

     
VEN OS —IEERNFEE DAVE PORRES|y ] , , , > anE9148328 *=
[AA im 2 O a) eta le - Califamia 2e > | —HA Ys A Los Angeles County E

Notary Public Signature +3 Come. Expires Sep, Y, 3046P

NOTARÍA DÉCIMA PRIMERADE:ÓNO
De acuerdo conla facultad prevista en el numeral 5

- Art. 18, de la Ley Notarial, doy fé que la COPIA que
antecedees igual al documento presentado ante mi
en <2.- foja(s) útiles. Quito, a 06 FEB 2015

NOT.
2014 www.aucenbeznotary.com |310.877.3800

  



, ab A *

clnA
aaA

0-EouDoRo, Mario Antonio Calero Hidalgo, con cédula de ciudadanía número 0502389521,

conocedorde los idiomasinglés y castellano, conformelo faculta el artículo 6 del Decreto
No. 601 publicado en el Registro Oficial No. 148 de Marzo 20 de 1985, y al artículo 24
de la Ley 50 publicado en el Registro Oficial No. 349 de 1993; procedo a traducir del
inglés al castellano, el siguiente documento:

  

TRADUCCION

Estado de California

Secretaría del Estado

 

 

 

 

 

 

 

 

   
 

   

APOSTILLA

(Convención de La Haya de 5 de octubre 1961)

1. País: | Estados Unidos de América

El presente documento público

2. ha sido firmado por Jennifer Jaye Fraser

3. quien actúa en calidad de Notaria Pública del Estado de California

4. y está revestido del sello Jennifer Jaye Fraser, Notaria Pública del Estado de California

/ timbre de

Certificado

5. en Los Ángeles, 6. el día 5to día de
California diciembre de 2014

7. por Secretaría del Estado, Estado de California

8. bajo el número 71105

9. Sello / Timbre (sello) | 10. Firma: | (firma ¡legible)  
Esta apostilla es el modelo trilingúe de Certificado de Apostilla como sugerido porla Oficina Permanente y

desarrollado en virtud de la Comisión Especial de 2009 sobre la operación práctica de la convención de la Haya

sobre la Apostilla.

La Apostilla únicamentecertifica la autenticidad de la firma y la capacidad de la persona que firmó el documento

público; y, cuando corresponda,la identidad del sello o timbre contenido en el documento público.

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento porel cual fue emitida.

Esta Apostilla no es válida para su uso en los Estados Unidos de América, su territorio y posesiones.

Para verificar la emisión de esta apostilla, vea: www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search,



¿FARÍA
" UECIIA

PRISERA

_JUITOECUADOR

   

  

CERTIFICADO DE RECONOCIMIENTO

PARA TODO PROPÓSITO DE CALIFORNIA

Estado de California

Condado de Los Ángeles

El 4 de diciembre de 2014 ante mi Jennifer Jaye Frase, Notaria Pública
(Inserte aquí el nombrey título del oficial)

Compareció personalmente Daniel Norbert Scharz

Quien me comprobó,bajo evidencia satisfactoria, ser la persona cuyo nombre es quien suscribe

el instrumento y reconoció ante mí que ejecutó el mismo con autorización y capacidad; y, que

en virtud de la firma del instrumento la persona o entidad en cuyo nombre la persona actuó,

ejecutó el instrumento.

Certifico bajo pena de perjurio en virtud de las leyes del Estado de California que el párrafo

anterior es verdadero y correcto.  
(sello) Jennifer Jaye Fraser

Encargo No, 01943329

En virtud de lo cual firmo y sello oficial. Notaria Pública
Los Ángeles California

. , . Mi encargo expira septiembre 11
(firma ilegible) (Sello Notarial) del 2019   
 

INFORMACIÓN ADICIONAL OPCIONAL

 Instrucciones para completar este formato

DESCRIPCIÓN DEL DOCUMENTO ADJUNTO Cualquier reconocimiento completado en California debe contener
verbosidad exacta a la que aparece arriba en la sección notarial o un

reconocimiento separado debe ser apropiadamente completado y

Procu ración judicial para la representación adjuntado a este documento. La única excepción es un documento que

- _— - sea registrado fuera de California. En dichos casos, cualquier verbosidad

(Título o descripción del documento adjunto) alternativa para el reconocimiento debe ser impresa en dicho

legal Y poder especial documento siempre que dicha verbosidad no requiera que el notario

(Título o descripción del documento adjunto continuación) haga algo que sea ilegal para un notario en California (por ejemplo
certificar la capacidad autorizada del firmante). Por favor revisar

, Po. detenidamente que el documento contenga las palabras notariales
Número de paginas 2 fecha del documento apropiadas y el formato adjunto cuando serequiera.

- La información del Estado y del Condado debeser del Estado y Condado12.4.14 !
—— dondelos firmantes del documento personalmente comparecieron ante

el notario público para su reconocimiento.

no» ... - La fecha de notarización debe ser la fecha en la que el firmante

Procuración judicial personalmente compareció, la cual debe ser igual a la fecha en que el

(información adicional) reconocimiento se completó.

- El Notario Público debe poner su nombre como aparece en su encargo

seguido de una comay sutítulo (notario público).

- Debe constar el nombre o nombres del firmante o los firmantes del

documento que personalmente comparecieron al momento de

CAPACIDAD DICHA POREL FIRMANTE notarización.
- Indicar de forma correcta sí es singular o plural al tachar las formas

incorrectas (por ejemplo el/ella/eHes, es/sen) o encerrando en un

 

 

Persona(s) círculo la forma correcta. La falta al indicar correctamente esta

información puede llevar al rechazo del documento registrado.

O Oficial de la corporación - La impresión del sello del notario debe ser clara y reproducible
fotográficamente. La impresión no debe cubrir texto o líneas. Si la

impresióndelsello se mancha, volvera sellarlo si hay un áreasuficiente

(título) que lo permita, de lo contrario debe completarse otra forma de

. reconocimiento.

O Socio(s) - La firma del notario público debe ser igual a la firma que consta en el

O Procurador archivo de la oficina del condado.

- Información adicional no es requerida pero puede

DO  Fideicomisario ayudar a asegurar que el reconocimiento no sea usado de

D Otros forma incorrecta o adjuntado a un documento diferente.

- Indicar el título o tipo de documento adjunto, número de

páginas y fecha.

- Indicar la capacidad del firmante. Si la capacidad del

firmante es un oficial de la compañía indicar el título

(por ejemplo CEO, CFO,secretario).

- Adjuntar de forma segura este documento al documentofirmado.   



   

    

NOTARÍA

    
     

RÍA -
SIMA " DÉCINIA

RULERA PRIMERA
«TO - ECUADOR QUITO - ECUAD;

Estado de California

Secretaría del Estado

 

 

 

 

 

 

 

 

   
 

  

APOSTILLA

(Convención de La Haya de 5 de octubre 1961)

1. País: | Estados Unidos de América

El presente documento público

2. ha sido firmado por Jennifer Jaye Fraser

3. quien actúa en calidad de Notaria Pública del Estado de California

4. y está revestido del sello Jennifer Jaye Fraser, Notaria Pública del Estado de California

/ timbre de

Certificado

5. en Los Ángeles, 6. el día 4to día de

California diciembre de 2014

7. por Secretaría del Estado, Estado de California

8. bajo el número 71864

9. Sello / Timbre (sello) | 10. Firma: (firma ilegible)    
Esta apostilla es el modelo trilingiie de Certificado de Apostilla como sugerido porla Oficina Permanente y

desarrollado en virtud de la Comisión Especial de 2009 sobre la operación práctica de la convención de la Haya

sobre la Apostilla.

La Apostilla únicamente certifica la autenticidad de la firma y la capacidad de la persona que firmó el documento

público; y, cuando corresponda,la identidad del sello o timbre contenido en el documento público.

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento porel cual fue emitida.

Esta Apostilla no es válida para su uso en los Estados Unidos de América, su territorio y posesiones.

Para verificar la emisión de esta apostilla, vea: www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search.



 

COPIA CERTIFICADA DEL DOCUMENTO DE CUSTODIA

YO, Toniai Chijoida mayor de edad, bajo juramento, por la presente
Nombre del custodio del documento

Juro (o afirmo) que la reproducción adjunto del

Certificado de Existencia de la compañía MINIDA LLC. de la Oficina del Estado de Indiana
Descripción de los documentos

Es una verdadera copia exacta del documento original completo.

(firma ilegible)
Firma del Custodio del documento (declarante)

Estado de California

 

 

NOTARÍA
DÉCIMA
PRIMERA

QUITO - ECUAR

 

 

País de Los Angeles

Suscrito y jurado (o afirmado) ante mí en este ___3er__ día de Diciembre
20 14 por Toniai Chijoida

Demostrado ante mí sobre la base de evidencia satisfactoria de ser la persona(s) que se presento

frente a mí.

(firma ilegible) _ (Sello Notarial)
 

Firma del Notario Público

2014 www.queenbeenotary.com 1 310,877,3800

HASTA AQUÍ LA TRADUCCIÓN

Mari/AR bbs Hidalgo
C.C:0502389521



 

DILIGENCIA No. 2015-17-1-11-D02250

K.M.

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS.- De conformidad con

las atribuciones conferidas en el numeral nueve del Artículo dieciocho de la

Ley Notarial, comparecen, ante mí, doctora ANA JULIA SOLÍS CHÁVEZ,

Notaria Décima Primera del cantón Quito, el señor Mario Antonio Calero

Hidalgo, soltero, con cédula número cero cinco cero dos tres ocho nueve cinco

dos uno (050238952-1), con el objeto de reconocer su firma y rúbrica puesta

en la traducción del documento que antecede. El compareciente manifiesta

que es ecuatoriano, mayor de edad, de ocupación Estudiante, residente y

domiciliado en la Ciudad de Quito, Provincia de Pichincha, a quien de conocer

doy fe e instruida por mi la Notaria, sobre la consecuencia y la gravedad del

juramento y sobre las penas para el caso de incurrir en perjurio, debidamente

juramentada declara que reconoce como suya propia la firma que antecede,

porque es la misma que usa en todos sus actos y contratos tanto públicos como

privados.- Lcída que lc fuc la presente Acta, a la comparcciente se ratifica cn

ella y firma conmigo, de todo lo cual doy fe.- Dado en Quito, a seis de febrero

del año dos mil quince.-

alihod CALERO HIDALGO

C.C. 050238952-1

2
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- Ct NOTARÍA
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REPUBLICA DEL
$ CONSEJOAco

CERTIFICADO DE VOTACION

001 » ELECCIONES SECCIONALES 23.FEB-2014

001 - 0264 0502389521
NÚMERO DE CERTIFICADO CÉDULA

LoHIDALGO MARIO ANTONIO

PICHINGHA
PROVINCIA ! CIRCUNSCRIPCIÓN AS

> quiro ,) | PONCEANO 2
CANTÓN

t [OENTA/E DE LA JUNTA

NOTARIA DÉCIMA PRIMERA DE QUITO
De acuerdo conla facultad prevista en el numeral 5
Art. 18, de la Ley Notarial, doy fé que la COPIA que
antecede es Igual al documento presentado ante mi
en =|— foja(s) útiles, Quito, a 06 FEB. 2015

 

 

  
a Julá Solís Chávez 2

DEGIÁA PRIMERA DE QUITO    


